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17Introducció

Introducció

¿Pot dir-se, encara, res nou sobre Joan Fuster? És ben cert 
que se n’han dit –se n’han repetit– moltes coses. Però les 
pàgines següents mostren que Fuster diu i ens diu, encara, 
coses noves; altrament, no hauria gosat confegir-les.

Aquest llibre està motivat, doncs, per una llacuna biblio-
grà�ca que em permetré quali�car de sorprenent: quina 
lectura va fer Joan Fuster del Tirant lo Blanc? Què en pen-
sava, ell, de la novel·la cimera de la literatura catalana? Són 
interrogants que m’havien acompanyat durant un temps, 
�ns que em vaig decidir a contestar-los, neguitosa per no 
haver-hi trobat, dins dels estudis fusterians, cap anàlisi 
monogrà�ca sobre la qüestió, i esperonada també per la 
commemoració del centenari del naixement de l’escriptor, 
l’any 2022. Intuïa des de bon començament que, malgrat 
la poca informació amb què comptava, les respostes espe-
rables podien ser més que interessants, a causa de l’enver-
gadura mateixa del tema. Ben mirat, es tractava d’acarar el 
clàssic medieval que més i millor ha desbordat els límits de 
la literatura per a esdevenir un símbol nacional i l’escriptor 
–assagista, intel·lectual, erudit i tantes altres coses– que, en 
vida, ja va veure publicades les seues obres completes i va ser 
quali�cat, precisament, amb el mateix epítet de «clàssic», 
això sí, del segle XX. En cap cas, però, imaginava que la re-
cerca desbordaria els límits de les meues intuïcions inicials, 
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per l’abundància de materials esparsos que he anat desco-
brint, recopilant i estudiant: uns pocs, ja coneguts, havien 
rebut una consideració crítica molt escassa i puntual; uns 
altres, la majoria, havien passat desapercebuts dins d’una 
producció tan ingent com la fusteriana; i encara n’hi ha uns 
altres de desconeguts que han restat inèdits �ns ara. Tots, 
però, constitueixen una aportació bàsica al coneixement de 
la novel·la i esdevenen un testimoni historicoliterari molt 
més valuós analitzats ara en conjunt i en perspectiva.

Aquells interrogants que em semblaven, d’inici, un en-
treteniment estimulant i suggeridor, es contesten àmplia-
ment en aquest llibre. Han madurat, han pres cos, i han 
acabat donant lloc a una recerca d’un notable interés, no 
pels possibles mèrits de qui signa aquestes ratlles, sinó per la 
contribució que suposa a l’hora de corregir uns dè�cits que 
no es podien perllongar. Fuster va ser un lector brillant i 
un estudiós perspicaç de les grans �gures medievals, una as-
severació tan certa com sovintejada. Tanmateix, l’absència 
d’anàlisis sobre les aportacions de Fuster al Tirant podria fer 
pensar que, per l’obra de Martorell, a penes s’hi va interes-
sar. Entre les diverses circumstàncies que hi han contribuït 
de ben segur que es troba el fet que l’escriptor no publiqués 
cap monogra�a o estudi extens sobre Joanot Martorell, com 
sí que ho va fer sobre alguns altres literats il·lustres (Vicent 
Ferrer, Jaume Roig, Ausiàs March o Isabel de Villena), 
que comparteixen protagonisme en el primer volum de les 
Obres completes, de l’any 1968, dedicat a «Llengua, litera-
tura, història». En qualsevol cas, si una cultura es cons-
trueix corregint i augmentant, per dir-ho a la manera fuste-
riana, convé que deixem de perpetuar unes desatencions 
que, com més hi aprofundim, més inadmissibles se’ns re-
velen. Les pàgines següents pretenen ser uns primers remeis 
a aquelles mancances.
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El llibre s’estructura en dues parts. La primera, «Un clàs-
sic sense arnes ni pols. Les aproximacions de Joan Fuster 
al Tirant lo Blanc», està dedicada a l’estudi del discurs de 
l’escriptor suecà sobre la novel·la. S’hi destaca com Fuster 
treballà per tornar a situar el Tirant en el punt central de la 
literatura catalana i en el marc de la literatura universal, això 
és, per fer de l’obra «un clàssic sense arnes ni pols», en parau-
les seues. En la segona part, «Escrits sobre el Tirant lo Blanc», 
s’hi apleguen les contribucions fusterianes a la novel·la, �ns 
ara esparses. 

L’estudi se subdivideix en tres capítols. El primer, a ma-
nera de contextualització, examina, sota el títol «Història 
literària i cultural en Joan Fuster», com l’escriptor aborda 
l’anàlisi de la història cultural, en aquest cas centrat en la tra-
dició literària medieval. És ací on es justi�ca la singularitat 
que envolta el Tirant. 

El segon capítol, «L’interés pel Tirant» centra l’atenció 
en la cronologia, atés que l’anàlisi d’un discurs al marge del 
seu temps de producció ens abocaria a �irtejar amb el parany 
de l’anacronisme. S’hi ressegueix la gestació i l’evolució de 
l’interés de Fuster pel Tirant, tot situant les seues re�exions 
en el marc del context temporal en què les donà a conéixer: 
des del recurs, durant el primer franquisme, a algun aspecte 
anecdòtic de la novel·la per tal de captar l’atenció del gran 
públic �ns a la reivindicació de l’obra com a símbol litera-
ri nacional; des de l’atracció per la singularitat ideològica 
que traspua el Tirant �ns a la curiositat per la recepció de 
l’obra des de la seua aparició �ns al segle XX; des de l’admi-
ració per les lectures de crítics com Dámaso Alonso, Martí 
de Riquer o Mario Vargas Llosa, o per la universalitat que 
li atorga David Rosenthal en traduir-la a l’anglés, �ns a la 
participació directa en el debat acadèmic sobre aspectes tex-
tuals o autorials de la novel·la, que l’engrescaven. En pro de 
la claredat expositiva, propose un examen d’aquest «interés»
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a partir de tres etapes convencionals, que he batejat com a 
«Les primeres re�exions (1947-1961): la modernitat formal 
i el rerefons ideològic», «Les lectures socioculturals (1962-
1982): la recepció de la novel·la», i «Les darreres considera-
cions (1983-1991): els aspectes �lològics». Aquesta seqüen-
ciació permet resseguir l’evolució de les lectures de l’escrip-
tor, que ja des de la immediata postguerra es convertí en un 
dels millors coneixedors de la novel·la. 

El tercer capítol, «L’aposta pel Tirant», aborda els dis-
cursos fusterians sobre el Tirant des d’un angle diferent. En 
concret, estudia l’aposta de Fuster per situar la novel·la de 
bell nou en l’altar dels clàssics, com a obra per excel·lència 
de la literatura catalana. En aquest sentit, s’hi considera la 
noció d’«obra clàssica», o de «clàssic», i el transfons ideolò-
gic de l’etiqueta, i s’hi analitzen les raons d’aquesta aposta 
fusteriana. En efecte, en el context repressiu del franquisme, 
Fuster pensava que el Tirant havia d’ajudar a recuperar la 
consciència nacional, a cohesionar i alhora a fer més visible 
la comunitat lingüística, tant de portes endins com de por-
tes enfora, i a prestigiar la cultura pròpia. 

La segona part ofereix l’edició anotada i comentada de 
les contribucions de Fuster a l’estudi, la divulgació, la con-
textualització i la recepció del Tirant lo Blanc. No en són 
poques, aquestes contribucions, perquè l’atenció a l’obra de 
Joanot Martorell va ser insistent si es compara amb la que 
prestà a altres escriptors medievals, i va ser, també, cons-
tant, si tenim en compte que s’hi va interessar durant tota la 
seua vida literària. Es tracta d’aportacions ben diverses, que 
he extret, amb ànim d’exhaustivitat, no sols de fonts heme-
rogrà�ques i arxivístiques, sinó també bibliogrà�ques i au-
diovisuals; tot, és clar, amb la consciència de provisionalitat 
que implica haver de treballar en un arxiu, l’arxiu de l’Espai 
Joan Fuster, a Sueca, encara en procés de catalogació.
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Per a l’edició d’aquests textos he adoptat un criteri tipo-
lògic: «Textos periodístics», «Articles erudits», «Textos amb 
referències d’interés» i «Intercanvis epistolars». La proce-
dència dels documents és diversa i es troba degudament ex-
plicitada. Sens dubte, calia completar aquest estudi amb la 
reproducció de les fonts directes, sobretot perquè els lectors 
i lectores poguessen gaudir, sense intermediacions, del verb 
incomparable de Joan Fuster tant com jo ho he fet.

Algú podria objectar que la recerca cientí�ca sobre el 
Tirant ha avançat enormement en les darreres dècades. Val 
a dir, però, que aquest no és un estudi sobre el Tirant, 
sinó sobre les aproximacions de Fuster al Tirant, que tenen 
per tant un límit temporal improrrogable: 1992, data del 
seu traspàs. Certament, alguns dels seus treballs d’història 
cultural s’han vist afectats pel pas del temps. Però hi ha 
un matís important que cal fer entre la pèrdua d’una certa 
vigència de les dades manejades –mai no tota– i l’interés 
interpretatiu. Els assajos històrics de Fuster, breus o ex-
tensos, amerats d’una agudesa interpretativa privilegiada 
i d’una gran erudició, segueixen constituint estímuls per 
a la re�exió. No cal ni dir que molts d’ells han estat deci-
sius a l’hora d’esperonar camins d’investigació pro�tosos 
que han fet avançar el coneixement d’una manera notable. 
Les aportacions sobre el Tirant justi�quen, i de sobres, el 
deute de la catalanística amb Fuster. És per això que, en 
l’ànim d’aquestes pàgines hi ha, també, un punt de vin-
dicació de la �gura de Fuster com a estudiós i crític del 
Tirant. És aquesta la «insolència» amb què el de Sueca hau-
rà de conformar-se.

No voldria posar punt �nal a aquests mots introductoris 
sense deixar constància del meu agraïment a Josep Palàcios, 
a la seua generositat, per haver-me autoritzat a reproduir 
tant els articles coneguts com els poc coneguts i els inèdits 
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en què Fuster ha donat la seua pròpia visió sobre el Tirant, 
sobre el context que el va fer possible i sobre la recepció i 
transmissió de la novel·la. En aquest sentit, considere que 
les tres redaccions inèdites d’una conferència sobre la pos-
teritat del Tirant constitueixen una de les seues millors 
aportacions a l’estudi de la història de la recepció de la lite-
ratura catalana. Des que les vaig llegir, em vaig convéncer 
que calia posar-les a l’abast general. He d’agrair-li també a 
Antoni Furió la con�ança en el meu treball, que ha estat fo-
namental per poder fer realitat la publicació d’aquest llibre. 
Així mateix, voldria expressar la meua gratitud a Salvador 
Ortells i a Francesc Pérez i Moragón no solament per ha-
ver-me engrescat a seguir aprofundint en la meua recerca 
sinó per la con�ança i la cordialitat amb què sempre em 
van tractar quan vaig tenir-los ben a la vora, a l’arxiu de 
l’Espai Joan Fuster de Sueca, on ja fa anys vaig tenir el pri-
vilegi de treballar com a investigadora gràcies a haver-me 
bene�ciat d’un conveni amb la Càtedra Joan Fuster de 
la Universitat de València. Des d’aquell moment, Fuster i la 
seua obra no han deixat d’acompanyar-me i d’incitar-me 
a la re�exió i la recerca. Finalment, voldria reiterar el meu 
agraïment al jurat del Premi Joan Coromines d’investiga-
ció �lològica, històrica o cultural, de l’any 2022, convocat 
per la Societat Coral El Micalet, per haver-me concedit el 
guardó corresponent. El premi m’ha permés convertir en 
llibre moltes hores de treball i em dona així la possibilitat 
de compartir les re�exions i les respostes que aquells inter-
rogants primerencs demanaven. No cal ni dir la satisfacció 
que, tot plegat, em produeix.



Aquest llibre
s’acabà d’imprimir a València
el Nou d’Octubre de 2023,

Dia Nacional del País Valencià
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